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Señor 

Superintendente de Compañías 

Ciudad.- er 

Referencia: Hewlett-Packard Ecuador Cia. Ltda. 

Expediente: 93642 

Adjunto a la presente se servirá encontrar una copia certificada de la Escritura de 

Cesión de una Participación de Hewlett-Packard Deventer B.V. a favor de Hewlett- 

Packard Gouda B.V.; y Cesión de una Participación de Hewlett-Packard London B.V. a 

favor de Hewlett-Packard Gouda B.V. 

En virtud de las dos cesiones mencionadas, el nuevo cuadro de integración de capital de 

la Compañía Hewlett-Packard Ecuador Cia. Ltda., es el siguiente: 

  

  

  

    

Socio Nro Participaciones Capital Suscrito y Pagado 

Hewlett-Packard Sittard 
B.V. 2.193.297 USD $ 2.193.297 

Hewlett-Packard Gouda 

B.V. 2 USD $ 2 

TOTAL 2,193,299 USD $ 2.193.299       
  

    Particular que comunico a usted para los tinentes. 
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ESCRITURA PUBLICA DE 

CESION DE PARTICIPACIONES 

OTORGAN: 

HEWLETT-PACKARD DEVENTER B.V. 

HEWLETT-PACKARD LONDON B.V. 

A FAVOR DE: Se o 

HEWLETT PACKARD GOUDA B.V 

  

CUANTIA: US$ 2 

DI /COPIAS 

En la ciudad de Quito, Distrito Metropolitano, Capital de la República 

del Ecuador, hoy día jueves veintiocho de octubre de dos mil diez, ante 

mí, doctor Luis Humberto Navas, Notario Quinto de este Cantón, 

comparece el doctor Diego Pérez Ordóñez, en su calidad de apoderado 

especial de las compañías HEWLETT-PACKARD DEVENTER B.V., 

HEWLETT-PACKARD LONDON B.V. y HEWLETT-PACKARD 

GOUDA B.V., según consta de los poderes que se adjuntan como 

documentos habilitantes. El compareciente es de nacionalidad 

ecuatoriana, mayor de edad, de estado civil casado, domiciliado en: esta 

ciudad de Quito, legalmente capaz para contratar y obligarse, a quien de 

conocer doy fe y dice que, previo al juramento legalmente presentado, 

con conocimiento de la gravedad del mismo y de las penas de perjtirio, 

eleve a escritura pública la minuta que me presenta, cuyo tenor literal y 

que transcribo es como sigue: “SEÑOR NOTARIO: En el registro de 

escrituras públicas a su cargo sirvase incluir la presente, de cesión de 

participaciones de una sociedad de responsabilidad limitada, al tenor de



las siguientes cláusulas: PRIMERA:  COMPARECIENTES.- 

Comparece a la celebración de la presente escritura de cesión de 

participaciones el doctor Diego Pérez Ordóñez, abogado, ecuatoriano, 

mayor de edad, casado, en su calidad de apoderado especial de las 

compañías Hewlett-Packard Deventer B.V., Hewlett-Packard London 

B.V. y Hewlett-Packard Gouda B.V., como se desprende de los poderes 

que se  aparejan como documentos habilitantes. SEGUNDA: 

ANTECEDENTES.- El presente instrumento se celebra sobre la base de 

los siguientes antecedentes: a) La compañía La compañía Hewlett- 

Packard Ecuador Compañía Ltda., fue constituida mediante escritura 

pública de dos de octubre de dos mil dos, ante la Notaría Trigésima 

Segunda del Cantón Quito e inscrita en el Registro Mercantil el quince 

de octubre de dos mil dos. b) Mediante escritura pública otorgada el 

quince de noviembre de dos mil cuatro, ante la Notaría Trigésima 

Segunda del Cantón Quito e inscrita el veinte de diciembre de dos mil 

cuatro, la compañía aumento su capital y reformó sus estatutos sociales. 

c) Mediante escritura pública de seis de julio de dos mil cinco, ante la 

Notaría Trigésima Segunda del Cantón Quito e Inscrita el veinte y dos de 

agosto de dos mil cinco, la compañía reformó sus Estatutos Sociales y 

agregó el parágrafo veintiséis del Estatuto. d) El Estatuto fue codificado 

mediante escritura pública de diecinueve de septiembre de dos mil cinco, 

otorgado ante la Notaría Cuadragésima del cantón Quito, e inscrita en el 

Registro Mercantil el diecisiete de octubre de dos mil cinco y 

posteriormente reformado por escritura pública otorgada el veinte y dos 

de agosto de dos mil siete, ante el Notario Vigésimo Noveno del Cantón 

Quito e inscrita en el Registro Mercantil el once de diciembre de dos mil 

siete. e) Mediante escritura pública celebrada el cinco de marzo del año 

dos mil nueve, ante el Notario Vigésimo Cuarto del Cantón Quito, se



realizó la Fusión por Absorción, Reforma y Codificación de Estatutos así 

como Aumento del Capital de la Compañía Absorbente (Hewlett). Dicha 

Motaría 5: 

  

escritura fue inscrita en el Registro Mercantil el primero de junio del año”: 

dos mil nueve. f) En la Junta General Extraordinaria y Universal de 

Socios de la mencionada Compañía, en sesión de veintiocho de octubre 

de dos mil diez, Hewlett-Packard Deventer B.V. y Hewlett-Packard 

London B.V., socias de Hewlett-Packard Ecuador Compañía Ltda., se 

decidió de forma unánime ceder y autorizar a cada una la cesión de la 

totalidad de sus participaciones (1) en el capital social de la Compañía 

mencionada a favor de Hewlett-Packard Gouda B.V y también de forma 

unánime, admitir a Hewlett-Packard Gouda B.V como nueva socia. El 

acta de la referida junta se apareja como documento habilitante. g) 

Conforme el mandato del artículo ciento trece de la Ley de Compañía, 

también se adjunta el certificado emitido por el Gerente General respecto 

de la decisión adoptada en la Junta de veintiocho de octubre de dos mil 

diez. TERCERA: CESIÓN DE PARTICIPACIONES Y PRECIO.- 

Con base en los antecedentes consignados, Diego Pérez Ordóñez, 

apoderado especial de las compañías Hewlett-Packard Deventer B.V. y 

Hewlett-Packard London B.V., cede a favor de Hewlett-Packard Gouda 

B.V., una (1) participación social de cada una de sus mandantes en el 

capital de Hewlett-Packard Ecuador Compañía Ltda., por un valor total 

de dos dólares de los Estados Unidos de América (US$ 2) a favor de 

Hewlett-Packard Gouda B.V., con todos sus derechos, y de forma 

irrevocable. En este sentido tanto Hewlett-Packard Deventer B.V., como 

Hewlett-Packard London B.V., ceden la totalidad de su capital social a 

favor de Hewlett-Packard Gouda B.V. El Apoderado de Hewlett- 

Packard Gouda B.V., acepta la referida cesión de participaciones. El 

precio libremente acordado por las partes para la cesión de



participaciones materia del presente contrato es de dos dólares de los 

Estados Unidos de América (US$ 2) que Hewlett-Packard Gouda B.V. 

ha entregado al apoderado de las compañías Hewlett-Packard Deventer 

B.V. y Hewlett-Packard London B.V., que declara haber recibido esa 

suma a satisfacción y que no tiene nada que reclamar al respecto a 

futuro. CUARTA: INSCRIPCIÓN.- El Gerente de Hewlett-Packard 

Ecuador Compañía Ltda., inscribirá la cesión en el libro de 

participaciones y extenderá los títulos que sean del caso a favor del 

cesionario. QUINTA: RAZONES NOTARIALES.- El señor Notario 

se servirá sentar razón de la presente cesión, al margen de la matriz de la 

escritura de constitución de la Compañía, así como se sentará igual razón 

al margen de la inscripción de la constitución de la sociedad, en el 

Registro Mercantil del Cantón Quito. Usted señor Notario, se servirá 

agregar las demás cláusulas de estilo para la perfecta validez y pleno 

efecto de la presente escritura.- (Firmado) doctor Diego Pérez Ordóñez, 

con matrícula número cuatro mil seiscientos ochenta del Colegio de 

Abogados de Pichincha”.- (HASTA AQUÍ LA MINUTA QUE EL 

OTORGANTE ELEVA A ESCRITURA PUBLICA CON TODO SU 

EFECTO LEGAL). Leída esta escritura al compareciente por mí la 

Notaria Suplente, se afirma y ratifica en todo su contenido y firma 

conmigo en unidad de acto de todo lo cual doy fe.- os 
Véa on 

Diego Pérez Ordóñez 

APODERADO ESPECIAL DE LAS COMPAÑÍAS 
HEWLETT-PACKARD DEVENTER B.V. 
HEWLETT-PACKARD LONDON B.V. Zo 
HEWLETT-PACKARD GOUDA B.V. r 
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CERTIFICADO 

KERNEL GEM RIVADENEIRA BENÍTEZ, en mi calidad de Gerente General y 

representante legal de HEWLETT-PACKARD ECUADOR CIA. LTDA,, certifico 

bajo juramento que en Junta General Extraordinaria y Universal de Socios de la 

compañía de mi gerencia, llevada a cabo en Quito el 28 de octubre de 2010, se 

resolvió de forma unánime autorizar que los socios HEWLETT-PACKARD 

DEVENTER B.V. y HEWLETT-PACKARD LONDON B.V, cedan, cada uno, 1 

participación social de su propiedad y también admitir a HEWLETT-PACKARD 

GOUDA B.V, como nueva socia de HEWLETT-PACKARD ECUADOR CIA. 

LTDA. 

    BENÍTEZ 

erente General



  

ACTA DE LA JUNTA GENERAL EXTRAORDINARIA Y UNIVERSAL DE : 
SOCIOS DE “HEWLETT-PACKARD ECUADOR CIA. LTDA.” e 

En la ciudad de Quito, el 28 de octubre de 2010, en el local de la compañía, 
ubicado en la Av. 12 de Octubre y Salazar del Distrito Metropolitano de“Quito, a - 
las 10h00, se reúnen el doctor Diego Pérez Ordóñez, en su calidad de 
apoderado especial de Hewlett-Packard Sittard B.V, Hewlett-Packard Deventer 
B.V, y Hewlett-Packard London B.V, las tres compañías socias de la 
mencionada sociedad y Juan Manuel Marchán en calidad de Secretario ad- 
hoc. 

Por decisión unánime de los presentes actúa como Presidente ad-hoc el doctor 
Diego Pérez Ordóñez y como Secretario ad-hoc el señor Juan Manuel 
Marchán. 

El Presidente ordena que se forme la lista de socios asistentes, la misma que 
es la siguiente: 

  

—
—
 

  

socio REPRESENTANTE CAPITAL SUSCRITO 
Y PAGADO 

. Hewlett-Packard Sittard B.V, — Diego Pérez Ordóñez US$ 2.193.297 
Hewlett-Packard Deventer B.V. Diego Pérez Ordóñez US$ 1 
Hewlett-Packard London B.V, Diego Pérez Ordóñez US$ 1 

Total US$ 2.193.299 

  

El Secretario informa que, de conformidad con el libro de socios y 

participaciones, se encuentra presente y representado el 100 % del capital 
suscrito de HEWLETT-PACKARD ECUADOR CIA, LTDA. 

Al amparo de lo dispuesto en el Art. 238 de la Ley de Compañias los socios de 
la compañía resuelven por unanimidad constituirse en junta general 
extraordinaria y universal de socios, con el objeto de conocer el siguiente orden 
del día: 

1.- Autorización para la cesión de participaciones por parte de Hewlett- 
Packard Deventer B.V. y Hewlett-Packard London B.V . a favor de a favor 
de un tercero y autorización para la admisión de un nuevo socio. 

La Junta General de Socios resuelve autorizar de manera unánime a los socios 

HEWLETT-PACKARD DEVENTER B.V. y HEWLETT-PACKARD LONDON 
B.V. a fin de que cada uno ceda 1 participación social de su propiedad en el 
capital social de HEWLETT-PACKARD ECUADOR CIA. LTDA., a favor de 
HEWLETT-PACKARD GOUDA B.V. y autorizar de modo unánime a 
HEWLETT-PACKARD GOUDA B.V.,, como futura nueva socia de de 

HEWLETT-PACKARD ECUADOR CIA. LTDA. En este sentido tanto 

 



HEWLETT-PACKARD DEVENTER B.V., como HEWLETT-PACKARD 
LONDON B.V., ceden la totalidad de su capital social a favor de HEWLETT- 

PACKARD GOUDA, BV. 

Como no hay más asuntos que conocer y resolver el Presidente concede un 
receso para la redacción del acta, que a las 18h30 es aprobada por 
unanimidad. Para constancia de lo resuelto por unanimidad firma la presente 
acta Diego Pérez Ordóñez en representación de los socios de Electronic Data 

Sy Ss S Ecuador) Cia. Ltda., y el Secretario de la Junta, al tenor del Art. 
8 de la L de Copapamtas. 

Diego Pérez Ordóñez 
Presidente Ad-Hoc y apoderado especial de los socios de la compañía 

Ola falla 
uan Manuel Marchán 

Secretario Ad-Hoc, 
/



PEREZ BUSTAMANTE: 
ABOGADOS     

; o / o OA O 

Quito, 28 de Octutyé de 2010: 

AL rr 
SE Pa 

/ 
/ 

Señor Notario: / 

Al amparo de lo dispuesto en el artículo 18, número 2 de lA Ley Notarial, sírvase 

protocolizar el documento que acompaño, relativo al Poder Especial que otorga 

Hewlett-Packard Deventer B.V. a favor del Doctor Diego Pérez Ordóñez. 

Se servirá conferirme tres copias certificadas de la antedicha protocolización. 

Muy atentamente, 

   

  

Mat. 172010-(14. 

AV. REPUBLICA DE EL SALVADOR 1082 Y NN.UU. P.O. BOX: 17-01-3188 — TELI'(593 2)2254323 - FAX (593 2) 2258038 

E-MAIL: pbpGOpbplaw.com 
Quito, Ecuador



Es 7 NW, 

SEEN FOR LEGALISATION 

by me, Lucien Rikkinus Lambertus Spijkervet, deputy civil law notary, 
deputising for Thijs Pieter Flokstra, civil law notary, officiating in 

Amsterdam, the Netherlands, the signature of Joannes Cornelis Antonius 
van Diemen, born in Uithoorn, the Netherlands, on the third day of December 

nineteen hundred fifty-four, who according to the information provided by the 
Chamber of Commerce and Industries today, and on the basis of that 

information only, is a managing director of Hewlett-Packard Deventer B.V., 
a private limited company  (besloten  vennootschap met  beperkte 
aansprakelijkheid) having its official seat in Amstelveen, tbe Netherlands, its 
registered office address at Startbaan 16, 1187 XKR Amstelveen, the 

Netherlands, and in such capacity authoriscd to solely represent 1ewlett- 
Packard Deventer B.V. 

As a maíter of Dutch law the authority to represent the company may be 
limited by certain matters, e.g. conflicts of interest or ultra vires. Considering 
also the factual nature, the above confirmation does not cover these matters. 

Amsterdam, 26 October 2010. 
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Seal'Stamp: GS 

APOSTILLE 

Convention de La Haye du 5 octobre 1961 

Country THE NETHERLANDS 

Tits public document 
Has been signed by: mr. L.R.L. Spijkervet 
Acting in the capacity of, candidate notary at 
Amsterdam 
Bears the seal/stamp of: 
mr. T.P. Flokstra 
Certified 
At Amsterdam 

On 26 oktober 2010 
Bv the clerk of the Court of Amsterdam 
No: 
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Señor 

Kernel Gem Rivadeneira Benitez 

Gerente General 

MEWLETT PACKARD ECUADOR CIA. 

LTDA 

Quito, Ecuador 

Señor Gerente General: 

En mi calidad de representante legal de la 

compañía HEWLETT-PACKARD 

DEVENTER B.V., confiero poder especial a 
los señores Sebastián Pérez Arteta y/o Diego 
Pérez Ordoñez y/o Juan Manuel Marchán, para 
que representen conjunta o separadamente la 
totalidad de las participaciones de la indicada 
compañía en la Junta General Extraordinaria 
Universal de Accionistas que sean convocadas 

durante el año 2010 y/o para otras gestiones 
relacionadas con: 

a) Para celebrar escrituras públicas de cesión 
de las participaciones en el capital de 

HEWLETT PACKARD ECUADOR CIA. 
LTDA, incluyendo pero sin limitarse a 
cualquier documento, contrato o instrumento 

necesario para perfeccionar dicha 
transferencia, posteriores transferencias 0 
cualquier acto societario O mercantil, 
incluyendo pero sin limitarse representar a la 
poderdante en Juntas Generales o ante las 

autoridades, personas o entidades que fueran 
del caso. 

b) Llevar a cabo, a nombre y en representación 
de la poderdante todos los actos necesarios 

para la ejecución del mencionado contrato (o 
de otros contratos societarios o comerciales), y 
especialmente contestar e iniciar demandas,     

Mr. Kernel Gem Rivadeneira Benitez 

General Manager 

HEWLETT PACKARD ECUADOR CIA. 

LTDA 

Quito, Ecuador 

Mr. General Manager: 

In my capacity of legal representative of 

HEWLETT-PACKARD DEVENTER B.V., 1 
hereby conferred a special power of attorney 
upon Mrs. Sebastián Pércz Arteta y/o Diego 
Pérez Ordoñez y/o Juan Manuel Marchán, so 
that he may represent jointly or severable the 
entirety of the shares held by the above 
mentioned company at the Shareholders 
General Extraordinary Universal Meeting that 

will resolve the following matters: 

a) To execute a public decd of assignment 

of the interest in the capital of HEWLETT 
PACKARD ECUADOR CIA. LTDA, 
including, but without being limited to, any 
document, contract or instrument that may be 
necessary to perfect such transfer, and also 
related to further transfers or assignments, 
and/or any other corporate or comumercial 
matter, including but without limitation to 

represent the grantor in General Assemblies or 
with authorities or entities. 

b) To perform, in the name and on behalf 
of the constituent, all acts that may be 
necessary for performance of the above 
mentioned contract, (and also related to further 

transfers or assignments, and/or any other 
corporate or commercial matters) and 
especially to file and answer claims, refer to 

comprometer el pleito en árbitros y cumplir ¡ arbitration, and perform the respective 
con las obligaciones respectivas. obligations. 

c) En términos generales, y a nombre de la | c) Generally, in the name of the 
  

q 
 



  

  

  

poderdante llevar a cabo cualquier acto, 
gestión O trámite, o suscribir cualquier 
documento o instrumento necesario para la 
celebración y/o ejecución del contrato o 
contratos referidos y de los actos necesarios 

para perfeccionar las cesiones de 
participaciones detalladas u otras cesiones, 
actos O contratos posteriores; por lo tanto, 

ninguna autoridad o persona podrá argumentar 
insuficiencia de poderes de los apoderados. 

Los mandatarios tendrán todas las facultades y 

derechos que la ley y el estatuto confieren a 
los socios. 

Los mandatarios tendrán todas las facultades y 
derechos que la ley y el estatuto confieren a 
los socios. 

Dado y firmado en Amstelveen, el 26 de 
Octubre del 2010 

Atentamente 

     
HEWLETT-PAC DEVENTER B.V. 

  

Joan van Diemen   

constituent, or to execute an y och Or 
instrument that may be necessary to enter into 
and/or perform the above”. mieñtioned 
agreements and the acts necessary. to* “perfect 

the assignments of interests. described above) 
(and also related 1o further 'trariSfefS” or 
assignments, and/or any other corporate or 
commercial matters); therefore, no authority or 

person may allege insufficiency of power of 
the attorneys-in-fact. 

The proxy shall have all the powers and rights 
conferred by the law and the by-laws upon the 
partners. 

, 

executed in A ksa. 

2010. 
Granted and 

Abrta, 
on 

Sincerely, 

HEWLETT-PACKARD DEVENTER B.V. 
e N 

SS a 

  

Joan van Diemen A 

  
 



TRADUCCIÓN 

VISTA PARA LEGALIZACIÓN 

por mí, Lucien Rikkinus Lambertus Spijkervet, notario de lo civil encargado, actuando 

a nombre de Thijs Pieter Flokstra, notario de lo civil que ejerce en Amsterdam, Países 
Bajos, la firma de Joannes Cornelis Antonius van Diemen, nacido en Uithoorn, Países 

Bajos, el 3 de diciembre de 1954, quien, conforme a la información proporcionada hoy 
por la Cámara de Comercio e Industrias y exclusivamente sobre la base de esa 

información, es Director Administrativo de Hewlelt-Packard Deventer B.V,, una 

compañía limitada privada con domicilio oficial en Amstelveen, Países Bajos, y oficina 

registrada en Startbaan 16, 1187 XR Amstelveen, Países Bajos, y en tal calidad está 
autorizado para representar únicamente a Hewlett-Packard Deventer B.V, 

Como una cuestión de derecho bajo las leyes holandesas, la facultad de representar a la 

compañía puede verse limitada por ciertos asuntos, por ejemplo, conflictos de intereses 
o ultra vires, Considerando también la naturaleza de hecho, la confirmación precedente 
no cubre esos asuntos, 

Amsterdam, 26 de octubre de 2010. 

(firma ilegible) 

(sello) T. P. Flokstra, Notario de Amsterdam 

APOSTILLA 
(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Países Bajos 
Este documento público 

2. hasido firmado por L. R. L. Spijkervet 
3. actuando en calidad de aspirante a notario de Amsterdam 

4. lleva el sello del señor T. P. Flokstra 

Certificado 

5. en Amsterdam 

6. el 26 de octubre de 2010 

7. porel Secretario de la Corte de Amsterdam 
3. No. 039569 

9. Sello: (sello) 10. Firma: (firmado) 
Corte del Distrito, Amsterdam dhr. J. Hoogeveen 

[Texto de poder en castellano e inglés en el original.] 

María Cecilia Mera 

Traductora 

C.1 170498434-1
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respectivas. 

c) En términos generales, y a nombre de la 

poderdante llevar a cabo cualquier acto, 
gestión o trámite, o suscribir cualquier 
documento o instrumento necesario para la 
celebración y/o ejecución del contrato o 

contratos referidos y de los actos 

necesarios para perfeccionar las cesiones 
de participaciones detalladas u otras 
cesiones, actos o contratos posteriores; por 

lo tanto, ninguna autoridad o persona 
podrá argumentar insuficiencia de poderes 

de los apoderados. 

Los mandatarios tendrán todas las 

lacultades y derechos que la ley y el 
estatuto confieren a los socios. 

Dado y firmado en Amstelveen, el 26 de 

Octubre del 2010 

Mentamenton 

   

    

  

a, 

UEWLETT-PACKARD > LONDON 
BV. a SS 
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Joan van Diemen => 

    

c) Generally, in the name, of the 

constituent, or to execute any document:or. 

instrument that may be necessary to enter: 

into and/or perform the above mentioned 

agreements and the acts necessary to 
perfect the assignments of  interests' 

described above (and also related to further | - 
transfers or assignments, and/or auy other 
corporate or commercial  imatlers); 
therefore, no authority or person may 

allege insufficiency of power of the 
attorneys-in-fact. 

The proxy shall have all the powers and 
rights conferred by the law and the by- 
laws upon the partners. 

Granted and executed in Amstelveen on 26 

October, 2010. 

  

  

Joan van Diemen AS 

   



TRADUCCIÓN motaría : 
. Ty Pm. 

VISTA PARA LEGALIZACIÓN la | : 
ES 

E 
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por mí, Lucien Rikkinus Lambertus Spijkervet, notario de lo civil encargado, actuando ' 

a nombre de Thijs Pieter Flokstra, notario de lo civil que ejerce en Amsterdam, Países ' ¿ 

Bajos, la firma de Joannes Cornelis Antonius van Diemen, nacido en Uithoorn, Países “+ 5. 

Bajos, el 3 de diciembre de 1954, quien, conforme a la información proporcionada hoy. . - 
por la Cámara de Comercio e Industrias y exclusivamente sobre la base de esa 
información, es Director Administrativo de Hewlett-Packard London B.V., una 

compañía limitada privada con domicilio oficial en Amstelveen, Países Bajos, y oficina 
registrada en Startbaan 16, 1187 XR Amstelveen, Países Bajos, y en tal calidad.está . 

autorizado para representar únicamente a Hewlett-Packard London B.V. 

Como una cuestión de derecho bajo las leyes holandesas, la facultad de representar a la 
compañía puede verse limitada por ciertos asuntos, por ejemplo, conflictos de intereses 
o ultra vires. Considerando también la naturaleza de hecho, la confirmación precedente 
no cubre esos asuntos. 

Amsterdam, 26 de octubre de 2010. 

(firma ilegible) 
(sello) T. P. Flokstra, Notario de Amsterdam 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Países Bajos 
Este documento público 

2.  hasido firmado por L. R. L. Spijkervet 
3. — actuando en calidad de aspirante a notario de Amsterdam 
4. leva el sello del señor T. P. Flokstra 

Certificado 

5. en Amsterdam 
6.  el26 de octubre de 2010 

7. por el Secretario de la Corte de Amsterdam 
8. No. 039567 
9. Sello: (sello) 10. Firma: (firmado) 

Corte del Distrito, Amsterdam dhr. J. Hoogeveen 

[Texto de poder en castellano e inglés en el original.] 

María Cecilia Mera 

Traductora 

CI 170498434-1 
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lirmado) Doctor Luis Humberto Navas Dávila. NOTARIO QUINTO DEL DISTRITO 

METROPOLITANO DE QUITO, SIGUE UN SELLO.- 

SE PROTOCOLIZO ANTE MIY EM FE DE ELLO CONFIERO ESTA E COPIA 
CERTIFICADA, DEBIDAMENTE FIRMADA Y SELLADA EN LOS MISMOS LUGAR Y FECHA DE SU 
PROTOCOLIZACION, 
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Quito, 28 de Octubré de 2010 

Señor Notario: ? 

Al amparo de lo dispuesto en el artículo 18, número 2 de la Ley Notarial, sírvase 

protocolizar el documento que acompaño, relativo al Poder Especial que otorga 

Hewlett-Packard Gouda B.V. a favor del Doctor Diego Pérez Ordóñez. 

Se servirá conferirme tres copias certificadas de la antedicha protocolización. 

Muy atentamente, 

  

AV. REPUBLICA DE EL SALVADOR 1082 Y NN.JU. P.O. BOX: 17-01-3188 — TELF(593 2)2254323 - FAX (593 2) 2258038 
E-MAIL: pbpEpbplaw.com 

Quito, Ecuador



SEEN FOR LEGALISATION 

by me, Lucien Rikkinus Lambertus Spijkervet, deputy civil law notary, 
deputising for Thijs Pieter Flokstra, civil law notary, officiating in 
Amsterdam, the Netherlands, the signature of Joannes Cornelis Antonius 

van Diemen, born in Uithoorn, the Netherlands, on the third day of December 

nineteen hundred fifty-four, who according to the information provided by the 
Chamber of Commerce aud Industries today, and on the basis of that 

information only, is a managing director of Hewlett-Packard Gouda B.V., a 

private limited company  (besloten  vennooíschap met  beperkte 
aansprakelijkheid) having its official seat in Amstelvcen, the Netherlands, 1ts 

registered office address at Startbaan 16, 1187 XR Amstelveen, the 

Netherlands, and in such capacity authorised to solely represent Hewlett- 
Packard Gouda B.V. 

As a matter of Dutch law the authority to represent the company may be 

limited by certain matters, e.g. conflicts of interest or ultra vires. Consideting 

also the factual nature, the above confirmation does not cover these matters. 

Amsterdam, 26 October 2010. 
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APOSTILLE 
Convention de La Haye du 5 octobre 1961 

Country: THE NETHERLANDS 

This public document 
Has been signed by: mr. L.R.L. Spijkervet 
Acting in the capacity of" candidate notary at 
Amsterdam 
Bears the seal'stamp of 
mr. T.P. Flokstra 
Certified 

At Amsterdam Pu. 

On 26 oktober 2010 
By the clerk of the Court of Amsterdam 
No: NR 

AOL A 
Seal/Stamp: |) y Sd 
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Señor 

Kernel Gem Rivadeneira Benitez 

Gerente General 

HEWLETT PACKARD ECUADOR 

CIA. LTDA 

Quito, Ecuador 

Señor Gerente General: 

En mi calidad de representante legal de la 
compañía HEWLETT-PACKARD 

GOUDA B.V., confiero poder especial a 
los señores Sebastián Pérez Arteta y/o 

Diego Pérez Ordoñez y/o Juan Manuel 

Marchán, para que representen conjunta o 
separadamente la totalidad de las 
participaciones de la indicada compañía 

en la Junta General Extraordinaria 

Universal de Accionistas que sean 
convocadas durante el año 2010 y/o para 

otras gestiones relacionadas con: 

a) Para celebrar escrituras públicas de 
cesión de las participaciones en el capital 

de HEWLETT PACKARD ECUADOR 
CIA. LTDA, incluyendo pero sin 
limitarse a cualquier documento, contrato 

o instrumento necesario para perfeccionar 
dicha transferencia, posteriores 

transferencias o cualquier acto societario o 

mercantil, incluyendo pero sin limitarse 

representar a la poderdante en Juntas 

Generales o ante las autoridades, personas 
o entidades que fueran del caso. 

b) Llevar a cabo, a nombre y en 
representación de la poderdante todos los 

actos necesarios para la ejecución del 
mencionado contrato (o de otros contratos 
societarios o comerciales), y 
especialmente contestar e iniciar 

demandas, comprometer el pleito en 

árbitros y cumplir con las obligaciones 

respectivas. 

c) En términos generales, y a nombre 

de la poderdante llevar a cabo cualquier   

Mr. Kernel Gem Rivadeneira Benitez 

General Manager 
HEWLETT PACKARD ECUADOR 

CIA. LTDA 
Quito, Ecuador 

Mr. General Manager: 

In my capacity of legal representative of 

HEWLETT-PACKARD GOUDA B.V., 1 
hereby conferred a special power of 
attorney upon Mrs. Sebastián Pérez Arteta 

y/o Diego Pérez Ordoñez y/o Juan Manuel 

Marchán, so that he may represent jointly 

or severable the entirety of the shares held 
by the above mentioned company at the 
Shareholders General Extraordinary 

Universal Meeting to be held during the 
year 2010, and in other matters related to: 

a) To execute a public deed of 

assignment of the interest in the capital of 

HEWLETT PACKARD ECUADOR 
CIA. LTDA, including, but without being 
limited to, any document, contract or 

instrument that may be necessary to 

perfect such transfer, and also related to 
further transfers or assignments, and/or 

any other corporate or commercial matter, 

including but without  limitation to 

represent the  grantor in General 

Assemblies or with authorities or entities. 

b) To perform, in the name and on 

behalf of the constituent, all acts that may 
be necessary for performance of the above 

mentioned contract, (and also related to 
further transfers or assignments, and/or 
any other corporate or commercial 

matters) and especially to file and answer 

claims, refer to arbitration, and perform 

the respective obligations. 

c) Generally, in the name of the 

constituent, or to execute any document 

or instrument that may be necessary to 
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acto, gestión o trámite, o suscribir 

cualquier documento o instrumento 
necesario para la celebración y/o 
ejecución del contrato o contratos 
referidos y de los actos necesarios para 

perfeccionar las cesiones de 
participaciones detalladas u otras cesiones, 

actos o contratos posteriores; por lo tanto, 

ninguna autoridad O persona podrá 

argumentar insuficiencia de poderes de los 
apoderados. 

Los mandatarios tendrán todas las 
facultades y derechos que la ley y el 
estatuto confieren a los socios. 

Los mandatarios tendrán todas las 

facultades y derechos que la ley y el 
estatuto confieren a los socios. 

Dado y firmado en Amstelveen, el 26 de 
Octubre del 2010 

  

Atentamejfte 

HEWLETT-PAC 
CR 

Xx 

SA xa 
  

Joan van Diemen 

  

  

enter into and/or perform ' E doy ye 
mentioned agreements and io ¿ p els 
necessary to perfect the assignmenjts/ of] 0 
interests described above (and also related ' 

to further transfers or assignments, 'and/or 
any other corporate or commereial 

matters); therefore, no authority or person 

may allege insufficiency of power of the 
attorneys-in-fact. 

The proxy shall have all the powers and 

rights conferred by the law and the by- 

laws upon the partners. 

Granted and executed in Amstelveen on 26 

October, 2010. 

Sincerely, 

    

   
HEWLETT-PAC 

  

Joan van Diemen 

  

  

  

 



DOCTOR RAMIRO DAVILA SILVA 
NOTARIO TRIGESIMO SEGUNDO 

QUITO - ECUADOR 

Razón: con esta fecha senté razón al margen de la matriz de Constitución 

de la Compañía denominada “Hewlett-Packard Ecuador Compañía 

Limitada”, otorgada ante mí el 2 de Octubre del año 2002, de la 

cesión de 2 participaciones, que el señor Diego Pérez Ordóñez, 

Apoderado Especial de las Compañías Hewlett-Packard  Deventer 

B.V. y Hewlett-Packard London B.V., cede a favor de Hewlett-Packard 

Gouda B.V. una (1) participación social de cada una de sus 

mandantes en el capital de Hewlett-Packard Ecuador Compañía 

Ltda. por un valor total de 2 dólares de los Estados Unidos de 

América (US$2) a favor de Hewlett-Packard Gouda B.V., con 

todos su derechos, y de forma irrevocable, mediante escritura de 

Cesión de Participaciones otorgada ante el doctor Luis Humberto Navas 

Dávila, Notario Quinto del cantón Quito, de fecha 28 de Octubre del 

año 2.010 y que antecede.- Quito, a 29 de Octubre del año 2.010. 

    

  

DOC AMIRO DÁVILA SILVA 

NOTARIO TR4GÉSIMO SEGUNDO DEL CANTÓN QUITO 

  

   



  

  

REGISTRO MERCANTIL, AA 
DEL CANTON QUITO 

ZÓN: Con esta fecha se tomó nota al margen de la inscripción número: 3460 del REGISTRO 
MERCANTIL de quince de octubre del dos mil dos, fs. 3020, tomo 133, correspondiente a la 

compañia “HEWLETT-PACKARD ECUADOR CIA. LTDA.”, lo referente a la presente 

cesión de participaciones.- Quito, veintinueve de octubre de dos mil diez. EL 

REGISTRADOR.- 

 


